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	La madera marca una línea

	en la punta de la nariz

	 

	 

	 

	Supongo que no he visto al menos uno.

	 

	He visto un colibrí.

	 

	El fitoplancton, vi uno. Puse un título y es verdad. Vi uno. Fue uno. Fue un error. Fue uno. Acabo de recordar un amarillo que brilla en la luna. No lo seguí. O se fue. Nadé más rápido que él, creo. vi una manta raya. un trozo de nube gris. Lo seguí entonces. una e.

	 

	No lo veo lo suficiente en mis ojos. No lo recuerdo. Bastante. Está lejos, un poco borroso. Ahí, por supuesto. Lo volvería a ver. Un mar verde, un trozo de agua.

	 

	Nadé tan poco. Debería haberle seguido, saber a dónde va, ha ido.

	 

	La lluvia no ha venido.

	 

	La madera tiene marcas.

	 

	Eso hace dibujos.

	 

	Hace que llueva, el viento lo sopla.

	 

	hace que haya

	 

	hojas que

	 

	se van volando,

	 

	un pájaro

	 

	de repente.

	 

	Un plátano con hojas de arce, arce una hoja ya está.

	 

	La madera marca el suelo.

	 

	Traza el cielo, se ve siguiendo. La madera, huele a corazón,

	 

	huele a multitud,

	 

	huele a felicidad,

	Huele cuando lo esperas, huele cuando aterrizas.

	 

	Un pájaro de madera aterrizó en el techo. Animales de madera en el mar. Se diría que un caballo, un animal de hecho que no conozco. cómo nombrarlo entonces. vuelvo al fitoplancton, de las patas. a mis ojos. una rana. vino a mí porqué. No un pez. Estuvo bien. Gracias, fitoplancton. Hola. Lo escribí. Debería haber visto más para escribir más. Hacerlo. Imagínalo. No. Marcharme de inmediato.

	 

	un fitoplancton en el borde del agua.

	 

	el horizonte de mi flequillo. toma una bocina. un coche. mi ventana. el iris

	 

	me dice que va

	bien.

	 

	el iris tiene

	 

	custodiado

	 

	sonido

	 

	azul.

	 

	tinta.

	 

	El fitoplancton, bueno, bueno, bueno, si no es que voy a buscar en el diccionario. Esto es lo que hay. Voy ben plancton vegano-tal. Um, um. Eso es todo en mi diccionario.

	 

	Creo que voy a arropar el borde del océano. Agua.



	




	 

	 

	 

	 

	 

	Hola, estoy aquí para ayudarte

	 

	 

	 

	Me voy al río. Volver con los casquillos.

	 

	 

	Balotivoroni, un fitoplancton seguro. Voy a buscar un fitoplancton. Aquí está.
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	Voy a dibujar. Voy a pescar.

	 

	mañana es hoy-

	 

	de hoy. mañana será

	 

	hoy. mañana,

	 

	ahora es.

	 

	mano, es allí mano-

	 

	teniendo, allí.

	 

	Mañana, eso es todo.

	 

	Hoy voy a comprar una hormiga. Esto es lo que quiero hacer.

	 

	pescar es fácil. basta con un taburete, un palo, tener

	 

	¡de la suerte! refrán de pesca, qué se dice a la pesca. otro día.

	 

	Hola, adiós. Hola.

	 

	y si pudiera volver a ver ese fitoplancton.

	 

	Un sueño, seguirlo entonces, sería verdad. No es lo mismo, pero en otro momento, será verdad.

	 

	y si no sé. sé que no. demasiado tarde. otros aquí. ir al polo norte. e ir al polo sur. y
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